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NERGECO C CHILL 5

DONNÉES TECHNIQUES
DIMENSIONS MAXIMALES

L 4000 mm x H 4500 mm

VITESSE (porte standard, selon dimensions de l’écran)
Ouverture : jusqu’à 0,8 m/s
Fermeture : jusqu’à 0,8 m/s

ÉCRAN 
670 g/m2 PVC.
Écran double paroi isolant avec mousse PU intégrée (U = 4,08 W/m2.K)
Raidisseurs tous les 620 mm

STRUCTURE
Structure multicomposite brevetée (glissières latérales en U avec barrière thermique, 
supports de fixation en jonction, axe d’enroulement, capot de traverse)

MOTEUR
Moteur triphasé de 1,1 à 3,0 kW (selon dimensions et options choisies)
Protégé par un capot ABS, accès latéral

BOÎTIER DE COMMANDE
Tableau de commande électronique Nergeco à circuit imprimé, en option tableau de 
commande logique Crouzet.
Distance du tableau jusqu’à 2 m, supérieure en option
Boîtier de commande polyester IP66 500 x 400 mm
Boîtier en option 500 x 400 acier IP66 ou acier inox. IP67

SÉCURITÉ
Écran Intelligent® avec cordon spiralé, transmission sans fil en option et 1 jeu de cellu-
les photoélectriques transversales MOFT/MOFR IP67 à H 280 mm. En option sans écran 
Intelligent® :

En UE : 4 jeux de cellules photoélectriques - vitesse 0,5 m/s
Hors UE : 2 jeux de cellules photoélectriques - vitesse 0,8 m/s

OUVERTURE SANS COURANT
Clé à cliquet 
En option : manivelle - contrepoids manuel ou automatique - variateur + onduleur

DISPOSITIFS D’ACTIONNEMENT
Boutons-poussoirs (sans fil en option) - tirettes (sans fil ou sur support en option) - dé-
tecteur magic switch - radar - émetteur/récepteur radio - boucle magnétique - détection 
par cellules photoélectriques

ALIMENTATION
400 V triphasé - 50 Hz - disjoncteur différentiel 300 mA
En option : 230 V triphasé - 50 Hz / 230 V monophasé - 50 Hz (avec commande de 
fréquence) / 440 V triphasé / fréquence 60 Hz

COULEURS D’ÉCRAN (coloris proches ; échantillon sur demande)

Coloris compatibles 
secteur alimentaire

Coloris non compatibles 
secteur alimentaire

BLANC  RAL 9010 JAUNE  RAL 1021

BEIGE RAL 1014 ORANGE RAL 2008

BLEU CLAIR RAL 5015 ROUGE  RAL 3002

VERT CLAIR RAL 6018 BLEU FONCÉ  RAL 5010

VERT FONCÉ  RAL 6026

GRIS POUSSIÈRE  RAL 7037

BRUN RAL 8017

HUBLOTS
En option : hublots transparents panoramiques : 1 rangée / 2 rangées / entièrement transparente

STRUCTURE EN COULEUR
PVC gris clair proche RAL 703

DIMENSIONS D’INSTALLATION

Jusqu’à 6 x 6 m*

Hauteur 
de  
passage

1.500 2.000 2.500 3.000 3.500 4.000 4.500 5.000 5.500 6.000

H+, hau-
teur de 
linteau

950 990 1.040 1.090 1.140 1.190 1.190 1.250 1.290 1.340

* Mise en garde : pour le double écran, la hauteur de passage maximale (COH) 
est de 4,5 m.

DISTRIBUTEUR NERGECO
ENTREMATIC BELGIUM NV
Waverstraat 21
B-9310 Moorsel-Aalst (Belgium) 
Tél. 	 +32 53 72 98 98
Fax.	 +32 53 72 98 50
info.nergeco.eu@entrematic.com
www.nergeco.com

© Entrematic Group AB – 2018

Entrematic propose une gamme complète de produits trouvant leur application 
dans l’industrie, le commerce, les institutions et les bâtiments résidentiels : portes 
sectionnelles, équipement de quai, portes hautes performances, portes de garages 
résidentiels, portes piétonnes, grilles et barrières, automatismes et mécanismes 
d’actionnement. Cumulant près de 200 ans d’expérience, Entrematic aspire à devenir 
la société la plus dynamique et innovante du secteur de l’automatisation des entrées, 
et le partenaire de choix des distributeurs et des installateurs. Parmi nos marques de 
renom figurent Normstahl, Dynaco, Ditec, EM et Nergeco.
Entrematic, Amarr, Kelly, Serco, Normstahl, Dynaco, Ditec, EM et Nergeco font partie 
des noms et logos de marques déposées détenues par Entrematic Group AB ou les 
sociétés d’Entrematic Group.
Les produits Nergeco sont protégés par des brevets internationaux. Dans le cadre 
de sa politique de développement permanent des produits, Entrematic Group NV se 
réserve le droit de modifier les caractéristiques de ses produits ou composants sans 
préavis. Avertissements : Pour un usage correct de nos produits, veuillez consulter 
notre manuel. Toutes les mentions portées dans cette brochure sont valables 
uniquement sous réserve d’une utilisation conforme au manuel d’utilisation et à 
condition que la porte soit installée et maintenue correctement, et qu’elle ne subisse 
pas d’abus ou de négligences.
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